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Cuisines modernes et contemporaines

Cozinhas modernas e contemporâneas

Xey 
Nous donnons vie à ta cuisine.
Les différents modèles se différencient par le design des 
portes et par les matériaux utilisés dans leur fabrication. 
La finition et la qualité des intérieurs est la même pour 
tous les modèles.
Laissez-vous porter par vos goûts et préférences.
Choisissez le style de cuisine que vous préférez (moderne 
ou classique), le type de porte et le coloris. Souvenez vous 
qu’un appareil électroménager dure 10 ans en moyenne. 
Les meubles de cuisine Xey ont en général une durée de vie 
supérieure à 20 ans. Nos spécialistes vous établiront un 
projet en accord avec vos souhaits.
Toutes nos cuisines répondent aux mêmes exigences 
de qualité et sont fabriquées sur commande.
Xey offre une large gamme d’accessoires et d’options 
d’aménagement disponibles sur tous les modèles.
Toutes les cuisines Xey ont une garantie de 12 ans.

Bienvenue chez Xey. 

Xey
Damos vida à tua cozinha.
Os diferentes modelos diferenciam-se entre si pelo 
desenho das portas e pelos materiais utilizados na sua 
fabricação. O acabamento e a qualidade dos interiores 
são os mesmos para todos os modelos.
Deixe-se levar pelos seus gostos e preferências. Escolha 
o estilo de cozinha que prefere (moderna ou clássica), o 
tipo de porta e a cor. Recorde que um electrodoméstico dura 
10 anos. Os móveis de Xey normalmente duram mais de 20.
Os nossos especialistas em decoração preparar-lhe-ão um 
projecto de acordo com os seus desejos.
Todas as nossas cozinhas cumprem com as mesmas 
exigências de qualidade e são fabricadas sob pedido.
A Xey oferece um amplo conjunto de acessórios e opções 
de equipamento que estão disponíveis em todos os modelos.
Todas as cozinhas Xey têm uma garantia de 12 anos.

Bem-vindo à Xey.
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Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas

Le charme de la simplicité
Le monde actuel est de plus en plus 
complexe. La maison est un lieu de 
repos également pour la vue: des 
cuisines d’une grande clarté et 
simplicité, qui soulignent l’importance 
du tout sur les détails, des formes 
simples et géométriques, faciles à 
nettoyer et à entretenir.

O encanto do simples
O mundo actual é cada vez mais 
complexo. O lar é um lugar de descanso 
também para a vista: cozinhas de grande 
claridade e simplicidade, enfatizando a 
importância do todo sobre as partes, 
formas simples e geométricas, fáceis 
de limpar e conservar.
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Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas

*Disponible aussi en veines horizontales / Disponivel tambem em veios horizontais 

Egalement disponible sans poignée.
Laminé.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Laminado. 
Características na página 70. 
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08/09 Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas

*Disponible aussi en veines horizontales / Disponivel tambem em veios horizontais 
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Egalement disponible sans poignée.
Laminé.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Laminado. 
Características na página 70. 
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Egalement disponible sans poignée.
Laminé.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Laminado.
Características na página 70.
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Egalement disponible sans poignée.
Laminé.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Laminado.
Características na página 70.
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Cozinhas modernas e contemporâneas
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Polymère.
Caractéristiques à la page 70.

Polilaminado. 
Características na página 70.
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Egalement disponible sans poignée.
Polymère.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Polilaminado. 
Características na página 70. 
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Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas

Egalement disponible sans poignée.
Laque.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Lacado.
Características na página 70.
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26/27 Cuisines traditionnelles
Cozinhas tradicionais
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Laque.
Caractéristiques à la page 70.

Lacado.
Características na página 70. 
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Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas

NOUVEAUTÉ / NOVIDAD

Série sans poignée.
Polymère.
Caractéristiques à la page 70.

Serie sem puxador.
Polilaminado. 
Características na página 70. 
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Série sans poignée.
Polymère.
Caractéristiques à la page 70.

Serie sem puxador.
Polilaminado.
Características na página 70.
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Cozinhas modernas e contemporâneas
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Cozinhas modernas e contemporâneas

… et les bois les plus actuels
… e as madeiras mais actuais
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Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas

Série sans poignée.
Portes plaquées en bois. 
Caractéristiques à la page 70.

Serie sem puxador.
Portas folheadas de madeira. 
Características na página 70.
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Madeira

Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas
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Egalement disponible sans poignée.
Portes plaquées en bois avec bords
en aluminium.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Portas folheadas de madeira com orlas
em aluminio.
Características na página 70.
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Cozinhas modernas e contemporâneas
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Egalement disponible sans poignée.
Portes plaquées en bois avec bords dans 
le même matériau de bois.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Portas folheadas de madeira com orlas 
no mesmo material de madeira.
Características na página 70.       
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Míchigan

Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas
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Egalement disponible sans poignée.
Portes plaquées en bois avec bords dans 
le même matériau de bois.
Caractéristiques à la page 70.

Disponivel tambem sem puxador.
Portas folheadas de madeira com orlas 
no mesmo material de madeira.
Características na página 70.       



Míchigan
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Cozinhas modernas e contemporâneas
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Toscana

Cuisines modernes et contemporaines
Cozinhas modernas e contemporâneas
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Portes avec cadre en bois massif et
panneau central plaqué.
Caractéristiques à la page 70.

Portas com marco de madeira maciça
e almofada central folheada.
Características na página 70.
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Cuisines traditionnelles
Cozinhas tradicionais

La saveur de nos
cuisines traditionnelles
La collection des cuisines traditionnelles 
de Xey allie le confort et la fonctionnalité 
des cuisines les plus actuelles à un 
design intemporel et une fabrication 
quasi artisanale qui leur confère une 
personnalité particulière.    

O gosto das nossas
cozinhas tradicionais
A colecção de cozinhas tradicionais 
da Xey combina a comodidade e 
funcionalidade das cozinhas mais actuais 
com um desenho intemporal e uma 
fabricação quase artesanal que lhe dão 
uma personalidade inconfundível.
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Carla
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Cuisines traditionnelles
Cozinhas tradicionais

Laque.
Caractéristiques à la page 70.

Lacado.
Características na página 70. 
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Trento

Cuisines traditionnelles
Cozinhas tradicionais
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Portes avec cadre et panneau central en 
bois de chêne massif.
Caractéristiques à la page 70.

Portas com marco e almofada
de madeira maciça de carvalho. 
Características na página 70. 



Loira

Dover
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Ampurdán

Boston Portes avec cadre et panneau central
en bois de chêne massif.
Caractéristiques à la page 70.

Portas com marco e almofada
de madeira maciça de carvalho. 
Características na página 70.
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Portes avec cadre en bois massif et 
panneau central plaqué, teintées d’une 
couleur, le tout en bois de chêne.
Caractéristiques du matériau à la page 70.

Portas com marco de madeira maciça e 
almofada central folheada, tingida em 
un cor, todo em madeira de carvalho.
Características do material na página 70. 
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Portes avec cadre en bois massif et
panneau central en bois de chêne.
Caractéristiques du matériau à la page 70.

Portas com marco de madeira maciça e 
almofada central de madeira maciça de 
carvalho. Características do material na 
página 70. 
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Portes avec cadre en bois massif et
panneau central plaqué, teintées en 
deux couleurs, le tout en bois de chêne.
Caractéristiques du matériau à la page 70.

Portas com marco de madeira maciça e 
almofada central folheada, tingida em 
duas cores, todo em madeira de carvalho.
Características do material na página 70. 
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Capri
Marbella
Alpina
Murano
Avant
Aquarela
Madeira
Míchigan
Nórdica
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Séries avec option sans poignée
Series com opçoes sem puxador

Maintenant, vous avez la possibilité de 
choisir certaines séries avec ou sans 
poignée. Vous pouvez visualiser l’effet 
produit sur les photos ci-dessus repré-
sentant une cuisine série Murano.
Les séries susceptibles d’être dessinées 
avec ou sans poignée sont les suivantes:

Agora os senhores têm a possibilidade 
de, em certos series, de escolher com 
ou sem puxador. Nas fotos superiores 
pode ver o efeito de uma serie de cozin-
ha Murano. As series susceptiveis de ser 
concebiveis com ou sem puxador são as 
seguintes.

Murano avec et sans poignée
Murano com e sem puxador

Nouveauté
Novidades
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“L’inspiration existe,
mais elle doit déjà nous
trouver au travail”. (Picasso)

Au sein de Xey, 4 personnes sur 10 
occupent des fonctions commerciales et 
de logistique et disposent des systèmes 
informatiques les plus performants pour 
que les produits arrivent en temps et 
en heure, en subissant un minimum 
d’incidences.
Lorsque nos dessinateurs conçoivent des 
cuisines, ils ne pensent pas seulement à 
leur beauté mais également à nos clients. 
Ils tiennent compte d’aspects comme le 
confort, la sécurité et la durabilité.
Les cuisines de Xey sont fabriquées sur 
commande, une à une. Pendant le
processus de fabrication, les éléments 
qui composent chaque cuisine sont
identifiés avec le nom du client, parce 
que le client est important.
A travers quarante ans d’histoire, de 
nombreuses familles ont fait confiance 
à Xey, nous avons tout d’abord équipé 
leurs cuisines, puis plus tard celles de 
leurs enfants.
Pour toutes ces raisons, chaque jour, plus 
de 100 foyers nous confient l’équipement 
et la décoration de leurs cuisines.	

“A inspiração existe,
mas tem de encontrar-te
trabalhando”. (Picasso)

Na Xey, 4 en cada 10 pessoas ocupam 
funções comerciais e logísticas e dispõem 
dos sistemas informáticos mais avançados 
para que os seus produtos cheguem 
com pontualidade e sofram o mínimo de 
incidências.
Quando os nossos desenhadores pensam 
em cozinhas, não só pensam na sua 
beleza, pensam nos nossos clientes. 
Têm em conta aspectos como o conforto, 
a segurança e a durabilidade.
As cozinhas da Xey fabricam-se sob 
pedido, de uma em uma. Durante o 
processo de fabricação, os elementos 
que compõem cada cozinha vão 
identificados com o nome do cliente, 
porque o cliente é importante.
Depois de quarenta anos de história são 
muitas as famílias que confiaram 
na Xey, equipámos primeiro as suas
cozinhas, mais tarde as dos seus filhos.
Por tudo isto, cada dia mais de 100 lares 
confiam-nos o equipamento e a decoração 
das suas cozinhas.    

Les avantages de Xey
As vantagens da Xey
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Amortisseur de tiroir et porte “ConfortXey”

En cas de forte poussée, le tiroir est freiné et se ferme 
doucement, sans bruit, grâce à un nouveau système 
d’amortisseur à air.
La hauteur intérieure utile du nouveau tiroir “ConfortXey” 
est de 2 cm supérieure à celle de la plupart des tiroirs 
existants sur le marché, ce qui lui évite de heurter les 
éléments rangés à l’intérieur lors des ouvertures et 
fermetures successives.
Son système “à extraction totale” permet, une fois ouvert, 
de voir tout son contenu en un seul coup d’œil.
Ce système silencieux et confortable est installé de série 
sur tous les tiroirs des cuisines Xey.
De même, toutes les cuisines Xey intègrent sur leurs 
portes et meubles chariots un système amortisseur qui 
évite les bruits en permettant une fermeture des portes en 
douceur.

Amortecedor de gaveta e porta “ConfortXey”

Graças a um inovador sistema de amortecedor de ar, 	
com um empurrão forte, a gaveta trava o seu percurso 	
e fecha-se suavemente, sem ruído.
A nova gaveta “ConfortXey” dispõe de uma altura interior 
útil 2 cm. superior à maioria das gavetas existentes no 
mercado, o que evita que a gaveta, ao abrir-se ou fechar-se, 
tropece nos elementos armazenados no seu interior.
O seu sistema de “extracção total” permite que, uma vez 
aberto, se veja tudo o que contém de uma vez só.
Este silencioso e cómodo sistema instala-se de série em 
todas as gavetas das cozinhas Xey.
Do mesmo modo todas as cozinhas Xey incorporam 
nas suas portas e elementos extraiveis um sistema de 
amortecedor que evita ruídos ao fechar as 
portas suavemente.

Les avantages de Xey
As vantagens da Xey

Le silence dans la cuisine
O silêncio na cozinha

Confort
Conforto 
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As vantagens da Xey

Barres et éléments de crédence
Barras e elementos de entrepanos

Eclairage
Iluminação 

Confort
Conforto 

Meubles d’angle
Móveis de canto

Poubelles
Baldes do lixo

Tiroir sous-évier
Gaveta inferior de lava-louça

Confort
Conforto 
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Lave-vaisselle à différentes hauteurs
Máq. lavar-louça em diferentes alturas

Meuble rangement
Despenseiro 

Les avantages de Xey
As vantagens da Xey

Confort
Conforto 

Corbeilles
Cestos

Confort
Conforto 
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Sécurité et durabilité
Segurança e durabilidade

La cuisine se présente de plus en plus 
comme le cœur de la maison, un lieu où 
se concentre un grand nombre d’activités 
et de personnes. Les enfants sont au 
centre de nos préoccupations en ce qui 
concerne la sécurité:

∙  Portes de vitrines et étagères en verre 
   fabriquées avec du verre sécurit de
   série sur toutes les cuisines Xey.
∙  Chariot sous-évier avec une fermeture
   à clé sécurisée.
∙  Meubles à persiennes pour ranger le  
   petit électroménager.
∙  Glissières de tiroir renforcées. Système  
   anti-basculement pour les étagères. 
∙  Et autres.

Les avantages de Xey
As vantagens da Xey

A segurança

Un certificat de garantie de 12 ans
accompagne toutes nos cuisines.
Chaque certificat est numéroté et les 
informations relatives à votre cuisine 
sont gardées dans nos archives pendant 
12 ans afin de pouvoir satisfaire 
rapidement toute demande de votre part 
au cas où cela serait nécessaire.

Garantie

Garantia

Junto com cada cozinha entregamos um 
certificado de garantia para 12 anos.
Cada certificado vai numerado. Os 
dados relativos à sua cozinha guardam-
se nos nossos arquivos durante 12 
anos com o fim de poder atendê-lo com 
rapidez no caso de ser necessário.

A cozinha é, cada vez mais, o coração do 
lar. Um lugar onde se concentram grande 
numero de actividades e de pessoas. As 
crianças representam o objectivo principal 
da nossa preocupação com a segurança:

∙  Portas de vitrina e prateleiras de vidro
   fabricadas com vidros temperados de
   série em todas as cozinhas Xey.
∙  Cestos sob o lava-louça com chave de
   segurança.
∙  Móveis com fecho de persiana para
   guardar os minielectrodomésticos.
∙  Corrediças de gaveta reforçadas.
∙  Sistemas antitombo para as prateleiras.
∙  E outros...

La sécurité

Confort
Conforto 

Systèmes d’ouverture
Sistemas de abertura

Xey offre plusieurs possibilités avec
différentes hauteurs de travail. Cependant, 
plus de 85 % de nos clients choisissent 
notre nouvelle hauteur de travail de 94 
cm. Vous évitez ainsi les maux de dos 
dus à des séances de travail prolongées. 
De plus, vous disposez d’une capacité 
de rangement plus importante et plus 
confortable grâce à la substitution du 
volume de la partie supérieure, d’accès 
plus difficile, par un volume plus
important dans la partie inférieure,
plus facile à atteindre.

Hauteur de travail Altura de trabalho

A Xey oferece várias possibilidades 
com diferentes alturas de trabalho. No 
entanto, mais de 85% dos nossos clientes 
escolhem a nossa nova altura de trabalho de 
94 cms. Evitam assim dores de costas 
depois de sessões de trabalho prolongadas.
Além disso dispõe de uma capacidade de 
armazenamento maior e mais cómoda 
ao substituir volume na parte superior, 
de acesso mais difícil, por um maior
volume na parte inferior, mais fácil de 
alcançar.
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Laques
Lacas       

Bois
Madeiras

Le bois est un élément naturel. 
Chaque section, même si elle 
provient de la même pièce, 
présente des différences. C’est 
ce qui distingue le produit 
naturel des imitations dans 
d’autres matériaux. Xey 
sélectionne avec soin les bois 
utilisés dans ses cuisines
afin de réduire au maximum 
les contrastes, sans pour 
autant leur faire perdre leur 
personnalité.
Le bois est recouvert des 
meilleurs vernis. Sans perdre 
l’effet visuel de leur texture 
particulière, les portes en 
bois sont faciles d’entretien 
et sont protégées contre 
d’éventuelle exposition aux 
fumées et autres éléments.

A madeira é um elemento 
natural. Cada corte, mesmo 
que seja da mesma peça, 
apresenta diferenças. Isto 
distingue o produto natural 
das reproduções noutros 
materiais. A Xey selecciona 
cuidadosamente as madeiras 
que utiliza nas suas cozinhas 
com o objectivo de minimizar 
os contrastes sem que, por isso, 
percam a sua personalidade. 
A madeira vai revestida dos 
melhores vernizes. Sem 
perder o efeito visual da sua 
textura peculiar, as portas de 
madeira são de fácil limpeza 
e estão protegidas contra 
possíveis absorções de fumos 
e outros elementos.                      

Appliquée à la main et en 
plusieurs couches, la laque 
nous permet d’obtenir des 
surfaces très agréables au 
toucher et de finition satinée, 
ainsi que des tons très chauds.

Aplicada à mão e em várias 
camadas, obtêm-se umas
superfícies muito agradáveis 
ao tacto e com acabamento 
acetinado. A laca permite 
obter cores muito quentes.
       

Polymères 
Polilaminados

Laminés
Laminados

Matériaux
Materiais

La feuille de laminé couvre 
la partie frontale de la porte. 
Les bords sont recouverts 
d’un matériau différent qui 
peut être du même coloris 
que la façade (Capri page 06) 
ou en aluminium (Marbella 
page 10). Ce sont des portes 
d’une résistance extraordinaire 
et d’une longue durée de vie, 
résistantes aux altérations 
dues au passage du temps. 
C’est un matériau facile à 
nettoyer et à entretenir. Les 
couleurs ne s’altèrent pas 
avec le temps.

A lâmina reveste a parte 
frontal da porta. As orlas 
vão revestidas de diferente 
material que pode ser da 
mesma cor que a frente 
(Capri page 06) ou de 
alumínio (Marbella page 10) . 
São portas de extraordinária 
resistência e de uma longa 
vida sem sofrer alterações 
pelo passar do tempo. É um 
material de fácil limpeza e 
manutenção. As cores não se 
alteram com o passar do tempo.

Le revêtement d’une seule 
pièce enveloppe non seulement 
la partie frontale de la porte 
mais également les bords, 
donnant une agréable sensation 
de continuité, sans dissonances. 
C’est un matériau facile à 
nettoyer et à entretenir. Les 
couleurs ne s’altèrent pas 
avec le temps.
Possèdent un toucher aussi 
doux que la laque mais son 
plus économiques.

A lâmina, de uma só peça, 
envolve tanto a parte frontal 
da porta como as suas orlas, 
o que lhe dá uma agradável 
sensação de continuidade, sem 
contrastes. É um material de 
fácil limpeza e manutenção. 
As cores não se alteram com 
o passar do tempo.
Teem uma suavidade ao tacto 
similar ao lacado mas resulta 
mais economicas.
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Plans de travail
Tampos

Finitions des chants
Acabamentos dos cantos

Coloris des surfaces
Cores das superfícies

Xey Corporación Empresarial S.L. se réserve le droit d’apporter des 
modifications aux informations contenues dans ce catalogue.
Xey Corporación Empresarial S.L. reserva-se o direito de realizar
modificações sobre a informação que contem este catálogo.
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Retrouvez votre point de vente le plus proche sur 
Encontre o seu ponto de venda mais próximo em 

Bº Oiquina, s/n - 20750 Zumaia (Guipúzcoa) ESPAÑA. Tel.: 943 86 50 10 · Fax: 943 86 22 54

Envoyez nous vos opinions, suggestions, questions à:
Envie-nos as suas opiniões, sugestões e perguntas para: 
cial@xey.es
902 12 32 63


